
Iz éar§ije (djeéaéki or- 
tei iz §kole Z. Dideka) 

A R H I T E K T U R A  N A D O H V A T  C O V J E C J E  RUKE‘) 

Pogledamo 1i Sarajevo s Trebeviéa, vidimo dvije formacije: istoéni 
i zapadni grad — grad pored grada. 

Istoéni grad tvore kuéice izmedu vrtova, niske, ljwpke, pitome ku- 
éice —- monotoniju prekidaju amo-tamo kubeta i munare diamija, tj. 
jedna naslagana formacija poput ékriljevca kamena. Sve je tu lijepo, 
homogeno dréano zajedno: odraz jedne staloiene kulture. 

Odmah do tog grada nalazi se drugi, zapadni dio grada, koji j e '  
haotiéan, fragmentaran, bez reda i mjerila, izuzev moida jedne trase i 
jedne dispozicije: keja i logora — tragova jedne poéetne civilizacije! 

Ima u zapadnoj Evropi ljudi koji govore: 
— Ako 2e1ite na Orijent, onda idite u Sarajevo! Sarajevo je grad 

koji nudi, pored sve draii Orijenta, joé i evropski ’konfo‘rl 
—- Sta je tu konfor, a it'a éar Orijenta? 
Indijci se u-porno raspituju: 
— Sto su nam dom'jeli Englezi osim WC? Je 1i to konfor? 
Ovdje privlaéi éovjeka sa Zapada fenomen koji nazivamo arhitek- 

turom — ali arhitekture ima i na drugim mjestima. Gdje se, dakle, ova 
razlikuje od drugih? 

— Niéta to nije, kaéu domaéi 1judi,sve je to rad samo dunderskih 
majstora, bez osobite spreme i kulture — odsjev mozda nekog drugog 
kulturnog centra, daleko izvan tog grada — jedna provincijalna pojava, 
zanemarena danas 1 u derutnom stanju. 

Ili mozda: — Rusite éaréiju, jer je nezdrava, nehigijenska, neren— 
ta-bilna, jer se ne moie u njoj razviti promet, jer propada u njoj trgovina 
i obrt, jer su ljudi u njoj reumatiéni i jer joj svega nedostaje da bi 
mogla konkurisati uspjes‘no modernom gradu! 

I nije te§ko vidjeti u muslimanskim kvartovima vanrednu arhi— 
tekturu, ko-ja je neminovno osudena na smrt, uz to je i leglo prostitucije 
i tuberkuloze. 

') Clanak je objavljen 1940. g. u »Novom behartw, god. XIII, br. 2-3, pod 
naslovom »Arhitektura nadohvat éovjeéje rukex, te pre§tampan 1'. kao separat 
pod naslovom »Arhitektum nadohvat rukear. 
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Iz čaršije (dječački or- 
tež iz škole Z. Dideka) 

A R H I T E K T U R A  N A D O H V A T  Č O V J E Č J E  BUKE') 

Pogledamo li Sarajevo s Trebevića, vidimo dvije formacije: istočni 
i zapadni grad — grad pored grada. 

Istočni grad tvore kućice između vrtova, niske, ljupke, pitome ku- 
ćice —- monotoniju prekidaju amo-tamo kubeta i munare džamija, tj. 
jedna naslagama formacija poput škriljevca kamena. Sve je tu lijepo, 
homogeno držano zajedno: odraz jedne staložene kulture. 

Odmah do tog grada nalazi se drugi, zapadni dio grada, koji j e '  
haotičan, fragmentaran, bez reda i mjerila, izuzev možda jedne trase i 
jedne dispozicije: keja i logora — tragova jedne početne civilizacije! 

Ima u zapadnoj Evropi ljudi koji govore: 
—— Ako želite na Orijent, onda idite u Sarajevo! Sarajevo je grad 

koji nudi, pored sve draži Orijenta, još i evropski konfOrl 
— Šta je tu konfor, a šta čar Orijenta? 
Indijci se uporno raspituju: 
— Što su nam donijeli Englezi osim WC? Je li to konfor? 
Ovdje privlači čovjeka sa Zapada fenomen koji nazivamo arhitek- 

turom — ali arhitekture ima i na drugim mjestima. Gdje se, dakle, ova 
razlikuje od drugih? 

— Ništa to nije, kažu domaći ljudi, sve je to rad samo dunđerskih 
majstora, bez osobite spreme i kulture — odsjev možda nekog drugog 
kulturnog centra, daleko izvan tog grada — jedna provincijalna pojava, 
zanemarena danas i u derutnom stanju. 

Ili možda: — Rušite čaršiju, jer je nezdrava, nehigijenska, neren— 
tabilna, jer se ne može u njoj razviti promet, jer propada u njoj trgovina 
i obrt, jer su ljudi u njoj reumatični i jer joj svega nedostaje da bi 
mogla konkurisati uspješno modernom gradu! 

I nije teško vidjeti u muslimanskim kvartovima vanrednu arhi— 
tekturu, koja je neminovno osuđena na smrt, uz to je i leglo prostitucije 
i tuberkuloze. 

') Clanak je objavljen 1940.g . u  »Novom beharu“, god. XIII? br. 2-3, pod 
naslovom »Arhitektura nadohvat čovječje ruke:, te preštampan i kao separat 
pod naslovom »Arhitektura nadohvat rukec. 
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Ili moida: Ruéite éaréiju jer .ie nezdrava, nehlguenska... 

Ali ipak — svi navedeni prigovori ne mogu oduzeti draii stvarima 
koje djeluju osvjeiujuée na éovjeka sa Zapada, i nije moguée to zanije— 
kati -— htio ili ne htio! 

Ove stvari imaju kvalitet kojim Evropa oskudijeva. Ispred njih 
se odjednom osjeti barbarom taj superiorni éovjek sa Zapada, koji dolazi 
ovamo kao u koloniju. 

Pored tog starog grada ima tu, naime, jo§ i jedan moderni grad: 
slab odsjev toga §to nalazimo svuda u Evropi: grad konfora, grad kraj- 
njega rentabiliteta i eksploatacije, grad uskih ulica, visokih kuéa i 
smrdljivih dvoriéta — grad bez srca i mjerila. 

U isto vrijeme niéu, na periferiji tog grada, kao gljive iz zemlje, 
kuéice siroma§nih ljudi — kuéice éovjeéjeg mjerila, na jedinstvenim 
poloiajima u prirodi i s takvim pogledima, da im éovjek prosto zavidi. 

Dakle, pored haotiénog grada jo§ iivi tu, negdje, smisao za ljepotu 
i osjeéaj za mjerilo! I srce mi naginje u taj drugi, istoéni dio grada, i 
ielio bih mu o’ckriti tajnu! 

Sta je, dakle, tu ono éto privlaéi, usprkos nerijeéenog prometa, 
nehigijene i neekonomije? Poku§aéu to danas nazvati i izraziti: arhitek— 
tur-om nadohvat éovjeéje ruke. 

0 raznim mjerilima 
Egipatska arhitektura je monumentalna, od nje potjeéu i sve 

ostale, evropske arhitekture. Monumentalnom je éini njezina teinja za 
glomaznoééu. Ova je teinja znaéajna za sve arhitekture starog vijeka 
poslije egipatske. 
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Ili možda: Rušite čaršiju jer je nezdrava, nehigijenska... 

Ali ipak — svi navedeni prigovori ne mogu oduzeti draži stvarima 
koje djeluju osvježujuće na čovjeka sa Zapada, i nije moguće to zanije- 
kati —- htio ili ne htio! 

Ove stvari imaju kvalitet kojim Evropa oskudijeva. Ispred njih 
se odjednom osjeti barbarom taj superiorni čovjek sa Zapada, koji dolazi 
ovamo kao u koloniju. 

Pored tog starog grada ima tu, naime, još i jedan moderni grad: 
slab odsjev toga što nalazimo svuda u Evropi: grad konfora, grad kraj- 
njega rentabiliteta i eksploatacije, grad uskih ulica, visokih kuća i 
smrdljivih dvorišta — grad bez srca i mjerila. 

U isto vrijeme niču, na periferiji tog grada, kao gljive iz zemlje, 
kućice siromašnih ljudi — kućice čovječjeg mjerila, na jedinstvenim 
položajima u prirodi i s takvim pogledima, da im čovjek prosto zavidi. 

Dakle, pored haotičnog grada još živi tu, negdje, smisao za ljepotu 
i osjećaj za mjerilo! I srce mi naginje u taj drugi, istočni dio grada, i 
želio bih mu otkriti tajnu! 

Šta je, dakle, tu ono što privlači, usprkos neriješenog prometa, 
nehigijene i neekonomije? Pokušaću to danas nazvati i izraziti: arhitek- 
turom nadohvat čovječje ruke. 

0 raznim mjerilima . 
Egipatska arhitektura je monumentalna, od nje potječu i sve 

ostale, evropske arhitekture. Monumentalnom je čini njezina težnja za 
glomaznošéu. Ova je težnja značajna za sve arhitekture starog vijeka 
poslije egipatske. 
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Semitske arhitekture prednje Azije hoée da su glomazne, éesto jo§ 
i vfie glomazne negoli lijepe. 

Ovakva je tendencija u arhitekturi sve do Grka. 
Grci su prekinuli 3 tom megalomanijom u arhitekturi i proizveli 

time pravu revoluciju u shvatanju monumentalnosti. 
Malen narod, 0d sto driava i plemena, nije mogao graditi veliko, 

ali se nije mogao odreéi ni teinji za ljepotom, pa je poéeo graditi malene 
i lijepe stvari. Ljepota gréke arhitekture ne leii toliko u njezinoj veli- 
éini, koliko u proporciji. Grci su izmislili arhitektonski organizam, kod 
koga proizlazi élanak iz élanka i gdje su svi élanci u medusobnom skladu 
i stvaraju cjeline, koje pobuduju u nama osjeéaj harmonije. 

Gréka su svetiéta malena prema starim, maloazijskim monumen- 
tima — ona, — po prvi put 11 historiji, ne utiéu svojom glomazno§éu, 
veé sazvuéjem proporcija. 

I Grci su taj jedan tip svetiéta usvojili i stalno ga dopunjavali 
usavréavali i primjenjivali ga svuda. Ako su htjeli graditi svetiéte u 
jednom malom gradu, oni su taj tip srazmjemo umanjili, a a'ko bi gra- 
dili svetiéte za veéi grad, oni bi taj isti tip zgrade poveéali, prema veli- 
éini grada. 

Pokufiaéu to nazvatl: 
arhitekturom nadohvat 

Govjeéje rake. 

53 

Semitske arhitekture prednje Azije ho. e da su glomazne, . esto još 
i vše glomazne negoli lijepe. 

Ovakva je tendencija u arhitekturi sve do Grka. 
Grci su prekinuli s tom megalomanijom u arhitekturi i proizveli 

time pravu revoluciju u shvatanju monumentalnosti. 
Malen narod, od sto država i plemena, nije mogao graditi veliko, 

ali se nije mogao odreüi ni težnji za ljepotom, pa je poþeo graditi malene 
i lijepe stvari. Ljepota grþke arhitekture ne leži toliko u njezinoj veli— 
þini, koliko u proporciji. Grci su izmislili arhitektonski organizam, kod 
koga proizlazi þlanak iz þlanka i gdje su svi þlanci u meÿusobnom skladu 
i stvaraju cjeline, koje pobuÿuju u nama osjeüaj harmonije. 

Grþka su svetišta malena prema starim, maloazijskim monumen- 
tima — ona, — po prvi put u historiji, ne utiþu svojom glomaznošüu, 
veü sazvuþjem proporcija. 

I Grci su taj jedan tip svetišta usvojili i stalno ga dopunjavali 
usavršavali i primjenjivali ga svuda. Ako su htjeli graditi svetište u 
jednom malom gradu, oni su taj tip srazmjerno umanjili, a ako bi gra- 
dili svetište za veüi grad, oni bi taj isti tip zgrade poveüali, prema veli- 
þini grada. 

Pokušaüu to nazvati: 
arhitekturom nadohvat 

þovjeþje ruke. 



Jedna od starih sata- 
jevskih pekara. — sve- 
dena. na. minimum 60v- 

jeéjeg m-jerila 

Struktura éepenaka u poru§enom dijelu »Trgovki« u staroj sarajevskoj éariiji 

Konsekvencije tog postupka vrlo su dalekoseine. 
Mi, na pr., projektujemo danas vrata toliko velika da moie prola- 

ziti kroz njih éovjek, dok Grci svojim {postupkom nisu priznavali ovu 
dimenzionalnu zavisnost izmedu éovjeka i vrata, veé su je traiili u. 
samom organizmu zgrade, tj. svetiétu. A jedno ovakvo mjerilo, koje pot- 
jeéé 0d samog objekta, nazvaéu »objektivnim mjerilom«. 

Standardizovanjem, pak, jednog te istog, odredenog tipa grade- 
vine,’ Grci su stalnim naporima postigli ljepotu kojoj se mi joé i danas 
divimo i uvijek je priznajemo kad nazivamo njihovu arhitekturu kla- 
siénom, tj. uzomom. 

Renesansa je uskrsnuée klasiéne arhitekture medu zapadnoevrop- 
skim narodima i vrhunac, moida, evropske arhitekture uopée. Ona‘ je 
preuzela gréko shvatanje mjerila, tj. mjerila koje proizlazi iz samog 
organizma ili ljepote u samom sebi dovréenog organizma. 

U renesansi moie da bude prostorija 3, 4, 5 i 10 puta viéa od 
éovjeka, a jedino s obzirom na proporciju same prostorije. 

Crkva Sv. Petra u Rimu, na pr., ne izgleda nam velika kad joj 
pristupimo. Sve je tu lijepo u medusobnom skladu. U momentu tek kad 
vidimo kako puzi éovjek, poput mufiice, po nekom vijencu crkve ili kad 
zapazimo da se misa ili propovijed ne éuju od oltara do oltara, — osje- 
timo istom koliko je glomazna. 

Interesuje na-s jo§ kako je u tom pogledu na§e danaénje osjeéanje. 
Danaénje je doba socijalno, u srediétu dana§njeg doba nastupa, 

dakle, druétvo ili élan njegov, tj. éovjek. Centralni je problem savre- 
mene arhitekture éovjekov stan. Da bi se mogao pruiiti stan svakom 
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Struktura üepenaka u porušenom dijelu xTrgovkix u staroj sarajevskoj þaršiji 

Konsekvencije tog postupka vrlo su dalekosežne. 
Mi, na pr., projektujemo danas vrata toliko velika da može prola- 

ziti kroz njih þovjek, dok Grci svojim postupkom nisu priznavali ovu 
dimenzionalnu zavisnost izmeÿu þovjeka i vrata, veü su je tražili u 
samom organizmu zgrade, tj. svetištu. A jedno ovakvo mjerilo, koje pot— 
jeþe'od samog objekta, nazvaüu »objektivnim mjerilom“. 

Standardizovanjem, pak, jednog te istog, odreÿenog tipa graÿe- 
vine, Grci su stalnim naporima postigli ljepotu kojoj se mi još i danas 
divimo i uvijek je priznajemo kad nazivamo njihovu arhitekturu kla- 
siþnom, tj. uzomom. 

Renesansa je uskrsnuüe klasiþne arhitekture meÿu zapadnoevrop— 
skim narodima i vrhunac, možda, evropske arhitekture uopüe. Ona- je 
preuzela grþko shvatanje mjerila, tj. mjerila koje proizlazi iz samog 
organizma ili ljepote u samom sebi dovršenog organizma. 

U renesansi može da bude prostorija 3, 4, 5 i 10 puta viša od 
þovjeka, a jedino s obzirom na proporciju same prostorije. 

Crkva Sv. Petra u Rimu, na pr., ne izgleda nam velika kad joj 
pristupimo. Sve je tu lijepo u meÿusobnom skladu. U momentu tek kad 
vidimo kak-o puzi þovjek, poput mušice, po nekom vijencu crkve ili kad 
zapazimo da se misa ili propovijed ne þuju od oltara do oltara, — osje- 
timo istom koliko je glomazna. 

Interesuje nas još kako je u tom pogledu naše današnje osjeüanje. 
Današnje je doba socijalno, u središtu današnjeg doba nastupa, 

dakle, društvo ili þlan njegov, tj. þovjek. Centralni je problem savre— 
mene arhitekture þovjekov stan. Da bi se mogao pružiti stan svakom 

Jedna od starih sara.- 
jevskih pekara. — sve- 
dena. na. minimum þov- 

jeþjeg mjerila 
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Bravadžiluk — distance 
u tim ulicama su tako 

malene 

čovjeku, treba ga približiti njegovom životnom standardu, treba ga, 
dakle, umanjiti, svesti ga na minimum čovjekovog mjerila. 

Predratna Vila, tj. kuća bogataševa, težila je za tim da bude kao 
mala renesansna palača. Poslije rata sve se to mijenja, pa su se počele 
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éalf i. kuée bogata§a oslanja’ci na iskustvo onih radniékih kuéa koje su 
pocei1_gradi_ti krajem pro§log stoljeéa neki engleski tvorniéari svojim 
raidnic1ma, 1 koje su se razlikovale 0d palaéa time éto su traiile a da 
b1 b11e §io Jeftinije -— éovjeéje mjerilo u arhitekturi. I ova je ,teinja 
preobrazfla u velikoj mjeri i svu ostalu arhitekturu, i na taj je naéin 
postao_ éovjek mjerilo savremene arhitekture. Ali, usprkos svega toga 
u IEI:V1 su nam joé uvijek renesansna mjerila i uzori! Neéemo renesanse’ 
traz11no druga mjerila — pa nam ispad-ne, kao kod modernih malih kuéa’ 
11 svun ev.ropskim predgradima, niti su visoke, niti leieée i nikako ne 
s1ede u pnrodi — kaotiéne su i divlje, i na§a du§a im se opire. 

0 monumentalnim stvarima 
LykcEija iz E_ar§ije: Car§ija, tj. orijentalno trgovaéko jezgro ili 

evmpski c1ty, d1o 1e grade. 8 gustom mraom uskih ulica izmedu babroj 

Staro Sarajevo—kuéice 
éovjeéjeg mierila, na 
jedinstvennim poloiadima 
u pfirodi i s takvim 

pogleadima- . 

malih i niskih duéana. Svi su ovi duéanéiéi bez izloga ili prednjeg zida 

—- otvoreni, i prostor ulice prelazi na taj naéin sa svake strane u duéane, 

pa éovjek prolazi kroz prostorije nanizane dui ulica. u sva-kom tom 

prostoru sjedi éovjek, zaposlen radom i u poslovnoj brizi. Prostorija je 

upravo toliko velika, da mu treba samo ispruéiti ruku, pa da je kod 

svog alata, kese i artikala, koji su rasporedeni u toj prostoriji sve nao- 

kolo. To je, dakle, fabrika, prodaja i ekspozicija —- své ujedno. 

I distance su u tim ulicama tako malene, i pod za toliko uzdignut 

iznad ulice, i strap za toli'ko spuéten, da dolazi ovaj éitav iivot u hori- 

zont i vidni éunj éovjeka koji tuda prelazi (u Bezistanu éak je i pod 

spu§ten ispod nivoa ulice da bi se arhitektura ulaza pribliiila éovjeku). 

Sve se to tu odvija pred éovjekom kao na filmskoj vrpci 1 animira ga 

da kupuje. Treba samo korak ili dva da mkom dohvati do krova i 
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éak i. kuée bogata§a oslanjati na iskustvo onih radniékih kuéa koje su 
poéei1_graditi krajem pro§log stoljeéa neki engleski tvorniéari svojim 
rgdniuma, i koje su se razlikovale od palaéa time éto su traiile a da 
b1 b11e éfio Jeftinije -— éovjeéje mjerilo u arhitekturi. I ova je ’teinja 
preobrazlla u velikoj mjeri i svu ostalu arhitekturu, i na taj je naéin 
postaq éovjek mjerilo savremene arhitekture. Ali, usprkos svega toga 
u 13w. su nam joé uvijek renesansna mjerila i uzori! Neéemo renesanse’ 
traziino druga mjerila — pa nam ispadne, kao kod modemih malih kuéa’ 
u.sv1m evropskim predgradima, niti su visoke, niti leieée i nikako ne 
SJede u prirodi —— kaotiéne su i divlje, i nafia du§a 1111 se opire. 

0 monumentalnim stvarima 
Lekgija iz Frarfiije: Car§ija, tj. orijentalno trgovaéko jezgro ili 

evropski city, (110 1e grade. 5 gustom mraom uskih ulica izmedu babroj 

Star-o Sarajevo—Imam 
éovjeéjeg mJerila, na. 
jedinstvenim poloiadima 
u mired! i s takvim 

pogledim. 

malih i niskih duéana. Svi su ovi duéanéiéi bez izloga ili prednjeg zida 

-— otvoreni, i prostor ulice prelazi na taj naéin sa svake strane u duéane, 

pa éovjek prolazi kroz prostorije nanizane dui ulica. u sva-kom tom 

prostoru sjedi éovjek, zaposlen radom i u poslovnoj brizi. Prostorija je 

upravo toliko velika, da mu treba samo ispruiiti ruku, pa da je kod 

svog alata, kese i artikala, koji su rasporedeni u toj prostoriji sve nao- 

kolo. To je, dakle, fabrika, prodaja i ekspozicija — své ujedno. 

I distance su u tim ulicama tako malene, i pod za toliko uz-dignut 

iznad ulice, i strap 28. toliko spu§ten, da dolazi ovaj éitav iivot u hori— 

zont i vidni éunj éovjeka koji tuda prelazi (u Bezistanu (Ea-k je i pod 

spuéten ispod nivoa ulice da bi se arhitektura ulaza pribliiila éovjeku). 

Sve se to tu odvija pred éovjekom kao na filmskoj vrpci i animira ga 

da kupuje. Treba samo korak ili dva da rukom dohvati do krova i 
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čak i_ kućebogataša oslanjati na iskustvo onih radničkih kuća koje su 
počeli 'gradrtl krajem prošlog stoljeća neki engleski tvorničari svojim 
radnicima, i_ koje su se razlikovale od palača time što su tražile a da 
bi bile što jeftinije -— čovječje mjerilo u arhitekturi. I ova je ,težnja 
preobraz11a u velikoj mjeri i svu ostalu arhitekturu, i na taj je način 
postao čovjek mjerilo savremene arhitekture. Ali, usprkos svega toga 
u krm su nam još uvijek renesansna mjerila i uzori! Nećemo renesanse, 
trazimo druga mjerila — pa nam ispadne, kao kod modernih malih kuća 
u svun evropskim predgrađima, niti su visoke. niti ležeće i nikako ne 
sjede u prirodi — kaotične su i divlje, i naša duša im se opire. 

0 monumentalnim stvarima 

Lekcija iz čaršije: Čaršija, tj. orijentalno trgovačko jezgro ili 
evropski c1ty, dio je grada s gustom mrežom uskih ulica između bezbroj 

Staro Sarajevo—kućice 
** čovječjeg mjerila, na 

jedinstvenim poloiadlma 
u prirodi i s takvim 

pogledima.. 

malih i niskih dućana. Svi su ovi dućančići bez izloga ili prednjeg zida 

—— otvoreni, i prostor ulice prelazi na taj način sa svake strane u dućane, 

pa čovjek prolazi kroz prostorije nanizane duž ulica. u svakom tom 

prostom sjedi čovjek, zaposlen radom i u poslovnoj brizi. Prostorija je 

upravo toliko velika, da mu treba samo ispružiti ruku, pa da je kod 

svog alata, kese i artikala, koji su raspoređeni u toj prostoriji sve nao- 

kolo. To je, dakle, fabrika, prodaja i ekspozicija — sve ujedno. 

I distance su u tim ulicama tako malene, i pod za toliko uzdignut 

iznad ulice, i strop za toliko spušten, da dolazi ovaj čitav život u hori- 

zont i vidni čunj čovjeka koji tuda prolazi (u Bezistanu čak je i pod 

spušten ispod nivoa ulice da bi se arhitektura ulaza približila čovjeku). 

Sve se to tu odvija pred čovjekom kao na filmskoj vrpci i animira ga 

da kupuje. Treba samo korak ili dva da rukom dohvati do krova i 
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Kazandiiluk — i radionice, i prodavnice, i izloibe, sve zajedno 

artikla u duéanu, jer svi se ovi radovi: cizeliran i tuéen rad, tkanine 1 
vezovi, pa orijentalni s1atki§i itd. moraju widjeticc. Treba ih vidjeti 
samo jednom u kakvom modernom duéanu — u orijentalnim bazarima 
moida u Splitu, Zagrebu ili Ljubljani,i .1uvjeriti se da se polovina sve 
te draii izgubila na putu. 

Car§ija je, dakle, jedan nizak, horizontalno razvijen city 0d 100 
ulica i 1000 duéanéiéa, koji su ujedno i radionice,i prodavnice,i 1iz102be, 
sve zajedno. I 

Pa ako posboji jedan vertikalan city koji je proiza§ao iz ameri— 
kanskih prilika i koji je smje§ten u neboderima, na odstojanju 200 m 
velikom — kakvo zamiélja Le Corbusier — onda postoji jedan drugi 
horizontal-.111 city gdje je SVe nadohvat ruke i koji je proiza§ao iz naéih 
prilika. 

I otuda samo korak jo§ do ozdravljenja sarajevskog citya u Tito- 
voj ulici. Ova ulica nema pravih transverzalnih komunikacija u pravcu 
prema Miljacki. Sprovedemo Ii 11 tom pravcu, a u prizemlju blokova 
kuéa, 100 pasaia i prolaza sa 10.000 bazara, radionica, magazina — to je 
moiemo spasiti starim iskustvom za moderni svijet. 

— Ograde s prozorima: Na drugim mjestima su opet niske 
ograde, izmedu ulica i diamija, a ispred dvoriéta i groblja. U tim niskim 
ogradama su isjeéeni leieéi duguljasti prozori u horizontu éovjeka, koji 
tuda prolazi. Ti prozori su za-mreieni, i kao da su zastrti nekim kopre- 
nama da bi namvdoéarali pomiéne slike svijeta iza tih ograda. 

,To su uokvirene iive slike, objefiene dué ulica u éovjeéjoj visini, 
a ispred diamija i groblja, uvijek nove, nikada stalne i svaki put druge. 

Kakva je to umjetnost koja umije doéarati od tih nekoliko ele- 
menata pozadi ograda toliko i dovesti ih éovjeku direktno na oko? 

Sto je tu sve prikazano od tog malenog groblja, koje je svega moida 
nekoliko kvadratnih metara veliko! 

Zam'reieni pm, iive 
slike objoim dui': ulica, 

uvijek um 
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Kazandžiluk — i radionice, i prodavnice, i izložbe, sve zajedno 

artikla u duüanu, jer svi se ovi radovi: cizeliran i tuþen rad, tkanine i 
vezovi, pa orijentalni slatkiši itd. moraju »vidjetice. Treba ih vidjeti 
samo jednom u kakvom modernom duüanu —— u orijentalnim bazarima 
možda u Splitu, Zagrebu ili Ljubljani, i uvjeriti se da se polovina sve 
te draži izgubila na putu. * 

ý aršija je, dakle, jedan nizak, horizontalno razvijen city od 100 
ulica i 1000 duüanþiüa, koji su ujedno i radionice, i prodavnice, i izložbe, 
sve zajedno. a 

Pa ako postoji jedan vertikalan city koji je proizašao iz ameri— 
kanskih prilika i koji je smješten u neboderima, na odstojanju 200 m 
velikom — kakvo zamišlja Le Corbusier -— onda postoji jedan drugi 
horizontalni city gdje je sva nadohvat ruke i koji je proizašao iz naših 
prilika. 

I otuda samo korak još do ozdravljenja sarajevskog citya u Tito- 
voj ulici. Ova ulica nema pravih transverzalnih komunikacija u pravcu 
prema Miljacki. Sprovedemo li u tom pravcu, a u prizemlju blokova 
kuüa, 100 pasaža i prolaza sa 10.000 bazara, radionica, magazina — to je 
možemo spasiti starim iskustvom za moderni svijet. 

— Ograde s prozorima: Na drugim mjestima su opet niske 
ograde, izmeÿu ulica i džamija, a ispred dvorišta i groblja. U tim niskim 
ogradama su isjeþeni ležeüi duguljasti prozori u horizontu þovjeka, koji 
tuda prolazi. Ti prozori su zamreženi, i kao da su zastrti nekim kopre— 
nama da bi nam. doþarali pomiþne slike svijeta iza tih ograda. 

.To su uokvirene žive slike, obješene duž ulica u þovjeþjoj visini, 
a ispred džamija i groblja, uvijek nove, nikada stalne i svaki put druge. 

Kakva je to umjetnost koja umije doþarati od tih nekoliko ele- 
menata pozadi ograda toliko i dovesti ih þovjeku direktno na oko? 

Što je tu sve prikazano od tog malenog groblja, koje je svega možda 
nekoliko kvadratnih metara veliko! 

Zuma-oženi prozori, žive 
slike obješene duž ulica, 

uvijek nove 
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Zene u kupovini (djeéii 
crtei iz §kole Z. Di- 

deka) 

To su iluzije, vjefito izabrane i prikazane kroz taj niski duguljasti 
otvor éovjeéjeg mjerila! 

—- Komorice za prekid utiska: Koliko je ta umjetnost priredivanja 
svjesna — najbolje se moiemo uvjeriti ako napu§tamo ulicu i ulazimo u 
taj svijet iza ogra-da. Skoro redovno nastupa na tom prelazu neki pret- 
prostor (ispred Ba§éar§ijske diamije, Medrese i kafane Aeroplana) sve- 
den na éovjeéji minimum, gdje moiemo izbrisati utisak iZ‘ulice. sabrati 
se i pripremiti, pa onda opet svjeie pristupiti novoj slici na dvorié’cu: 
§adrvan u horizontu, pa turbeta i arkade predvorja Ipozadi i kupolice 
iznad svega, i kupola, i munara, i jablan! 

Kakva je to briga oko tog priredivanja i kako odliéno mjesto 
zauzima 11 tom aranimanu éovjekl 

— Turbeta (grobnice): Ali treba govoriti konkretnije, i najbolje 
je ako pristupimo odmah donjoj granici. 

Musliman iivi u prostoriji éuéeéi, tj. 45 cm ispod evropske-g nivoa. 
Ovaj (:ovjek je vezan za pod kao zapadnjak za visinu radnog stola —- 
nefito se moida u tome u zadnje vrijeme i izmijenilo s modernim kau— 
éima, koji su zapravo orijentalnog izvora. A situacija ostaje joé i dalje 
ista u diamiji, pa i u crkvi. Stav éovjeka u prostoriji utjeée i na njezino 
oblikovanje, tj. i na odredivanje njezine visine: Strap muslimanske 
prostorije biée, dakle, niii od evropske, tj. blifii horizontu, a fime prelazi 
on i viée u na§u svijest. Visina evropske .prostorije je uvijek priliéno 
velika, pa prema tome, tako rekuéi, neutralna. 

Ponuh-iea aim-0g Tur- 
beta -— lekcizla. o relativ- 

nosti visine_ 
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Žene u kupovini (djeþji 
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To su iluzije, vješto izabrane i prikazane kroz taj niski duguljasti 
otvor þovjeþjeg mjerila! 

— Komorice za prekid utiska: Koliko je ta umjetnost prireÿivanja 
svjesna —— najbolje se možemo uvjeriti ako napuštamo ulicu i ulazimo u 
taj svijet iza ograda. Skoro redovno nastupa na tom prelazu neki pret- 
prostor (ispred Bašþaršijske džamije, Medrese i kafane Aeroplana) sve— 
den na þovjeþji minimum, gdje možemo izbrisati utisak izulice. sabrati 
se i pripremiti, .pa onda opet svježe pristupiti novoj slici na dvorištu: 
šadrvan u horizontu, pa turbeta i arkade predvorja pozadi i kupolice 
iznad svega, i kupola, i munara, i jablan! 

Kakva je to briga oko tog prireÿivanja i kako odliþno mjesto 
zauzima u tom aranžmanu þovjek! 

— Turbeta (grobnice): Ali treba govoriti konkretnije, i najbolje 
je ako pristupima odmah donjoj granici. 

Musliman živi u prostoriji þuþeüi, tj. 45 cm ispod evropskog nivoa. 
Ovaj þovjek je vezan za pod kao zapadnjak za visinu radnog stola —- 
nešto se možda u tome u zadnje vrijeme i izmijenilo s modernim kau- 
þima, koji su zapravo orijentalnog izvora. A situacija ostaje još i dalje 
ista u džamiji, pa i u crkvi. Stav þovjeka u prostoriji utjeþe i na njezino 
oblikovanje, tj. i na odreÿivanje njezine visine: Strop muslimanske 
prostorije biüe, dakle, niži od evropske, tj. bliži horizontu, a time prelazi 
on i više u našu svijest. Visina evropske .prostorije je uvijek priliþno 
velika, pa prema tome, tako tekuüi, neutralna. 

Ponutrioa starog Tur- 
beta —- lekcija. o relativ- 

nosti visine— 
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Ampske diamfie 511 ha- 
zilikalnog um; samjev- 
ske zauzimaju mjesto 
immedu bizantijske cen- 
tralne made i srednio- 
vjekovne srpske adul- 

blue. 1.." mmmmmmucp 

Kad zapadnoevrogpski éovjek pristupa turbetu, ne' snalazi se od- 
mah. Sve je tu neéto nisko! Vrlo polako razabire taj »éovjek od radnog 
stola« smisao toga §to se ov-dje dofiava. 

Niska vrata, taman toliko visoka, da moie uniéi éovjek sagnuto-m 
glavom u prostoriju. Prozori su tako rekavéi bez parapeta i sve ostalo 
nisko -— svedeno na horizont, koji treba tu tek traiiti — na visinu éov- 
jeka koji éuéi kad se tu moli i s obzirom na éovjeka ispod tog sarkofaga. 
Iznad svega — kupolla. Kupola je elemenat koji se diie s jedne strane 
iznad ruke, pa da se 5 druge strane opet vrati ruci. 

Sva ta prostorna drama, koja se tu odigrava ispod na§eg hori- 
zonta, ostavlja nam jednu novu lekciju o relativnost'i visine, o ~primjeni 
treée dimenzije u kompoziciji — pa otuda samo korak dalje, do novih 
moguénosti: plastiénog oblikovanja prostorije. 

— Diamije: Kupolaste diamije, kakvih nalazimo svuda u Sara— 
jevu, zapravo su rimskog, odnosno bizantijskog izvora. Na njima je jo§ 
klas'iéna monumentalnost. Arapi ovakvih sveti§ta nisu poznavali, njihove 
su diamzije bazilikalnog tipa: arkadni hodni-ci (brodovi), pokriveni kro- 
vovima, sliéno shedu. Nas interesuje Eta su od tog klasién-og uzora napra- 
vili Turci, odnosno kako su oni unijeli u arhitekturu éovjeéje mjerilo. 

Srednjovjekovne srpske zaduibine takoder su bizant-ijskog izvora. 
Sve nam one izgledaju na slici velike, .pa nas uvijek iznenaduju kad ih 
vidimo u prirodi: gotovo da nemaju prostora, dok je Aja Sofija sam pro- 
stor, i ni-kakva vanjstina. Kuda se gubi, dakle, taj prostor rimske, odnosno 
bizantijske centralne zgrade? 
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Arapske džamije su ba- 
zilikalno: tipa.; sarajev- 
ske zauzimaju mjesto 
izmeÿu bizantijske cen- 
tralne zgrade i srednjo- 
vjekovne srpske zaduž- 

bine. 
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Kad zapadnoevrogpski þovjek pristupa turbetu, ne' snalazi se od- 
mah. Sve je tu nešto nisko! Vrlo polako razabire taj »þovjek od radnog 
stola« smisao toga što se ovdje dešava. 

Niska vrata, taman toliko visoka, da može uniüi þovjek sagnutom 
glavom u prostoriju. Prozori su tako rekavši bez parapeta i sve ostalo 
nisko —— svedeno na horizont, koji treba tu tek tražiti — na visinu þov- 
jeka koji þuþi kad se tu moli i s obzirom na þovjeka ispod tog sarkofaga. 
Iznad svega — kupola. Kupola je elemenat koji se diže s jedne strane 
iznad ruke, pa da se s druge strane opet vrati ruci. 

Sva ta prostorna drama, koja se tu odigrava ispod našeg hori— 
zonta, ostavlja nam jednu novu lekciju o relativnosti visine, o primjeni 
treüe dimenzije u kompoziciji — pa otuda samo korak dalje, do novih 
moguþnosti: plastiþnog oblikovanja prostorije. 

— Džamije: Kupolaste džamije, kakvih nalazimo svuda u Sara- 
jevu, zapravo su rimskog, odnosno bizantijskog izvora. Na njima je još 
klasiþna monumentalnost. Arapi ovakvih svetišta nisu poznavali, njihove 
su džamije bazilikalnog tipa: arkadni hodnici (brodovi), pokriveni kro- 
vovima, sliþno shedu. Nas interesuje šta su od tog klasiþnog uzora napra- 
vili Turci, odnosno kako su oni unijeli u arhitekturu þovjeþje mjerilo. 

Srednjovjekovne srpske zadužbine takoÿer su bizantijskog izvora. 
Sve nam one izgledaju na slici velike, .pa nas uvijek iznenaÿuju kad ih 
vidimo u prirodi: gotovo da nemaju prostora, dok je Aja Sofija sam pro— 
stor, i nikakva vanjština. Kuda se gubi, dakle, taj prost-or rimske, odnosno 
bizantijske centralne zgrade? ' 
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Begova džamija. 

Turske džamije nisu velike. Ako ih usporedimo s katoličkim bazilikama, 
one su čak i malene zgrade, ali su velikog izgleda. Džamije zauzimaju, 
dakle, mjesto između bizantijske centralne zgrade i srednjovjekovne 
srpske zadužbine. 

Pogledajmo, na pr., Ali-cpašinu džamiju u Sarajevu! Htio bih znati 
koji čovjek bi umio prenijeti ovaj kubus u modernu, a da uspije pri tom 
zadržati njegovu monumentalnost, koja je u Ali—pašinoj džamiji uspo- 
stavljena s nekoliko oskudnih elemenata: arkada, kupola i munara! Dža- 
mija iznutra niti je malena niti velika, čist geometrijski prostor, kubus 
s prelazom u kalotu, možda malo prazan za evropsko shvaćanje, s nišom 
i ulazom u osovini i slobodno u prostor smještenom propovjedaonicom 
sprijeda i nekom ogradom 45 cm ispod evropskog standarda otraga, pa 
ipak, kakav izgled, usprkos sve strogosti i suzdržljivosti! 

Pristupimo sada Begovoj džamiji! Glomaznog je izgleda kao da 
kraljuje nad čitavom čaršijom, ali, mi je takvu vidimo iz okoline, nadoh- 
vat ruke: iz uskih uličica, s krovovima odmah iznad glave, pa za stepen 
dalje iza njih, iz bazilikalnih osvjetljenja raznih bazara, magazina i 
hanova, pa dalje, za etažu više su kupolice; kupola, munara i jablani! 

Majstorska je ovo grupisanje masa od čovjeka do munare —— re— 
dukcija svega na čovječje mjerilo i stvaranje jedne iluzije o veličini i 
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Gore: prostorni odnosi 
vezani za. éovjeka 

Lijevo: Motiv iz Mic 
(0505i! crtei lz Ekole Z. 

Dideka) 

monumentalnosti, koja se tako razlikuje 0d glomazne —- egipatske, kao 
1 od objektivne — klasiéne. Kako je ova monumentalnost razliéita, lako 
se uvjerim‘, kad hoéemo, na pr., smjestiti sliku u kakvu renesansnu dvo- 
ranu. Sliku treba ukqmponovati u organizam, uskladiti je, sliti je s 
dvoranom u jednu cjelinu, to jest u organizam. Polazi§te svega pri tom 
postupku je, dakle, dvorana, dok je polazi§te islamskih gradevina éov— 
jek; za nj su vezani svi ti odnosi. ' 

Grci su svojim harmoniénim organizmima razbili po prvi put 11 hi- 
storiji maloazijsku megalomaniju u arhitekturi i ostavili ljepotu arhitek- 
ture u malo-me -— dok je ovdje jedna druga umjetnost, koja umije male 
stvari prikazati velikim, — a poéto polazi ona od éovjeka, tj. 0d subjekta, 
to éu je nazvati subjektivnom, za razliku od klasiéne — objektivne. 

— Munare: Covjek sa Zapada se nekako ne snalazi ispred sara- 
jevske Sahat-kule, koja je, tako reéi, bez volumena — u tome joj sliée 
jo§ daleko znaéajniji visinski objekti islamske arhitekture, a to su mu- 
nare. . 

Munara je kompozicija sastavljena od éistih geometrijskih tijela: 
prizme, valjka, okrugle galerije i zavréetka u obliku éunja: jedno okruglo 
stepeni§te, upravo toliko §iroko da se moie popeti éovjek do vrata, koja 
su isto tako toliko velika da se moie prolaziti kroz 'njih na galeriju 
(éerefe), odakle mujezin navje§tava molitvu. Ova mala vrata éive kao 
oko u glavi te kompozicije éistih geometrijskih tijela. Vrata, ona dva 
zelena vijenca ispod galerije i krova i onih pet jabuka na alemru, kojim 
se munara zavr§ava prema nebu —— to su jedini subjektivni elementi u 
toj kompoziciji. Na evropskog éovjeka, koji je optereéen baro-kom, dje- 
luje munara direktno rastereéujuéi. Ali ima ljudi koji odbijaju ovu 
tvorbu, omaéujuéi je pustinjskom, -—- dok ja, medutim, ne mogu zami— 
sliti ni§ta ljep§e 0d tog preplitanja éistih arhitektonskih, skoro geomet- 
rijskih tvorevina 5 tom buj-nom planinskom prirodom. 

Postoje dvije arhitekture u pogledu njihovih visinskih tendencija: 
jedna je vertikalna i teéi prema nebu, to je gotika; a druga j'e horizon— 
talna i vuana je za éovjeka. Vertikalnu arhitekturu karakteriéu strmi 
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monumentalnosti, koja se tako razlikuje od glomazne — egipatske, kao 
i od objektivne — klasične. Kako je ova monumentalnost različita, lako 
se uvjeriti, kad hoćemo, na pr., smjestiti sliku u kakvu renesansnu dvo- 
ranu. Sliku treba ukomponovati u organizam, uskladiti je, sliti je s 
dvoranom u jednu cjelinu, to jest u organizam. Polazište svega pri tom 
postupku je, dakle, dvorana, dok je polazište islamskih građevina čov- 
jek; za nj su vezani svi ti odnosi. ' 

Grci su svojim harmoničnim organizmima razbili po prvi put u hi- 
storiji maloazijsku megalomaniju u arhitekturi i ostavili ljepotu arhitek- 
ture u malome -— dok je ovdje jedna druga umjetnost, koja umije male 
stvari prikazati velikim, — a pošto polazi ona od čovjeka, tj. od subjekta, 
to ću je nazvati subjektivnom, za razliku od klasične — objektivne. 

— Munare: Čovjek sa Zapada se nekako ne snalazi ispred sara- 
jevske Sahat-kule, koja je, tako reći, bez volumena — u tome joj sliče 
još daleko značajniji visinski objekti islamske arhitekture, a to su mu— 
nare. 

Munara je kompozicija sastavljena od čistih geometrijskih tijela: 
prizme, valjka, okrugle galerije i završetka u obliku čunja: jedno okruglo 
stepenište, upravo toliko široko da se može popeti čovjek do vrata, koja 
su isto tako toliko velika da se može prolaziti kroz *njih na galeriju 
(šerefe), odakle mujezin navještava molitvu. Ova mala vrata žive kao 
oko u glavi te kompozicije čistih geometrijskih tijela. Vrata, ona dva 
zelena vijenca ispod galerije i krova i onih pet jabuka na alemeu, kojim 
se munara završava prema nebu — to su jedini subjektivni elementi u 
toj kompoziciji. Na evropskog čovjeka, koji je opterećen barokom, dje- 
luje munara direktno rasterećujući. Ali ima ljudi koji odbijaju ovu 
tvorbu, označujući je pustinjskom, —— dok ja, međutim, ne mogu zami- 
sliti ništa ljepše od tog preplitanja čistih arhitektonskih, skoro geomet- 
rijskih tvorevina s tom bujnom planinskom prirodom. 

Postoje dvije arhitekture u pogledu njihovih visinskih tendencija: 
jedna je vertikalna i teži prema nebu, to je gotika; a druga je horizon- 
talna i vezana je za čovjeka. Vertikalnu arhitekturu karakterišu strmi 
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Stepenovanje masa 



Gist, jasan prostor, ' 
jedino pokuéstvo :le 

seélja. 

krovovi i tornjevi, horizontalnu-kupole i plosnati krovovi; munare su 
pored tih kupola, gotovo kao tijela bez mase —— za§i1jeni tanki valjci bez 
volumena, to su samo cezure koje .prekidaju i oiivljavaju horizontalnu 
monotoniju, sliée kontrapunktima u nekoj jednoliénoj melodiji! 

O prolaznim stvarima 

— Aktuelna i profila stanja: Kabine Pullmanovih kola, prostorije 
aviona, brodova i tramvaja — sve su to tvorbe moderne civilizacije, koje 
su prve poéele traiiti éovjeéje mjerilo u stvarima; — da se ne veiu za 
mrtve terete, one su traiile éovjeéji minimum! 

Mislim na veliéinu hodnika ispred kupea, na kuhinje i nuZnike u 
restaurant-vagonima, na salone u avionima itd. itd. 

Sve je to upravo toliko da se moie éovjek ispruiiti i prolaziti. 
Najprije nailazimo na ove pojave u maéinskom svijetu, a tek 

nakon toga prelazi ovaj proces u modernu arhitekturu. 
Nekada, u duh-u renesanse, ljudi su traiili da bude prostorija 3 do 

5 puta viéa 0d éovjeka, a svoj zahtjev mofivirali su time da bi éovjek 
mogao da »di§e«. Pri tome, medutim, nisu mislili na éovjeka, veé na 
njegovu naviku na renesanski prostor. Radi .povrfiine renesansne .prosto- 
rije oni su traiili srazmjemo visoki prostor -— ishodiéte, dakle, rene- 
sansm'h prostorija je proporcija, a ne éovjek. 

Danas odreduju higijenski propisi éa-k i minimalnu visinu pro- 
- storije, a prelaze pri tome §utke njezinu povr§inu! 

Sabanova' kahva na 
BendbaS-l — sve je up- 
nvo toiiko da. se éov- 
Jek moie ispruiiti i 

prolaziti 

ý ist, jasan prostor. 8 
jedino pokuüstvo je 

seüija 

krovovi i tornjevi, horizontalnu-kupole i plosnati krovovi; munare Su 
pored tih kupola, gotovo kao tijela bez mase —— zašiljeni tanki valjci bez 
volumena, to su samo cezure koje prekidaju i oživljavaju horizontalnu 
monotoniju, sliþe kontrapunktima u nekoj jednoliþnoj melodiji! 

O prolaznim stvarima 

— Aktuelna i prošla stanja: Kabine Pullmanovih kola, prostorije 
aviona, brodova i tramvaja — sve su to tvorbe moderne civilizacije, koje 
su prve poþele tražiti þovjeþje mjerilo u stvarima; — da se ne vežu za 
mrtve terete, one su tražile þovjeþji minimum! 

Mislim na veliþinu hodnika ispred kupea, na kuhinje i nužnike u 
restaurant—vagonima, na salone u avionima itd. itd. 

Sve je to u—pravo toliko da se može þovjek ispružiti i prolaziti. 
Najprije nailazimo na ove pojave u mašinskom svijetu, a tek 

nakon toga prelazi ovaj proces u modernu arhitekturu. 
Nekada, u duhu renesanse, ljudi su tražili da bude prostorija 3 do 

5 puta viša od þovjeka, a svoj zahtjev motivirali su time da bi þovjek 
mogao da »dišeez. Pri tome, meÿutim, nisu mislili na þovjeka, veü na 
njegovu naviku na renesanski prostor. Radi površine renesansne prosto- 
rije oni su tražili srazmjerno visoki prostor — ishodište, dakle, rene- 
sansnih prostorija je proporcija, a ne þovjek. 

Danas odreÿuju higijenski propisi þak i minimalnu visinu pro- 
_ storije, a prelaze pri tome šutke njezinu površinu! 

Šabanom" kahva. na 
Bendbaši — sve je up— 
ravo toliko da se þov- 
jek može ispružiti i 

prolaziti 

64 



Kako su drugaéije musllmanske kuée: 
Prostorna kompoziclja Beuelemve kuée (J. N.) 

22 — zimska ienska kuéa 
Z — ienska avlija 
ZM — zimska muéka kuéa 
G — gospodarska avlija 
PZ — prizemna ienska kuéa 

Tlocrtna, dispozicija Smine kuée PM ‘ prize'mna muéka kuéa 
muiki i ienski dio A — ahar (staja) 

Danafinji na§i propisi raspinju se izmedu Pullmana i renesanse —- 
visinu nagla§uju, a .prelaze pri tome éutke suptflnija prostorna pitanja. 
Dana§nja prostorija je upravo toliko visoka koliko to traie propisi, a 
velika toliko da je moiemo svu zatrpati pokuéstvom iz renesansnih 
palaéa. Prostora nema u tim prostorijama. . 

Ekonomija traii da étedimo na temeljima i zidamo kuéu uvis, 
a pri t-ome zaboravljamo da je treba oblikovati '— pa nam onda izgle— 
daju ove kuée kao neki koko§injciz nifi su visoké niti leie, niti su malene 
niti velike — bez svakog su izraza, produkt od stotinu nekih obzira, bez 
sintetiéne, oblikovne snage! , 

Kako su drugaéije bosanske muslimanske kuée! I koliko imaju 
one dodirnih taéaka sa modernom. Sluie iskljuéivo samo jednoj porodici, 
slobodno st-oje usred vrtova. San modeme arhitekture — vrtni grad — 
u starom Sarajevu je veé davno ostvaren! 
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Kako su drugaþije muslimanske kuüe: 
Prostorna kompozicija Denelezove kuüe (J. N.) 

ZZ —- zimska ženska kuüa 
Z — ženska avlija 
ZM — zimska muška kuüa 
G _ modarska avlija 

__ .. PZ —- prizemna ženska kuüa 
Tlocrtna. dispozicija Svrzine kuüe PM _ Plima muška kuüa 
muški i ženski dio A — ahar (staja) 

Današnji naši propisi raspinju se izmeÿu Pullmana i renesanse -— 
visinu naglašuju, a .prelaze pri tome šutke suptilnija prostorna pitanja. 
Današnja prostorija je upravo toliko visoka koliko to traže propisi, a 
velika toliko da je možemo svu zatrpati pokuüstvom iz renesansnih 
palaþa. Prostora nema u tim prostorijama. . 

Ekonomija traži da štedimo na temeljima i zidamo kuüu uvis, 
a pri tome zaboravljamo da je treba oblikovati '— pa nam onda izgle- 
daju ove kuüe kao neki kokošinjci: niti su visoke niti leže, niti su malene 
niti velike — bez svakog su izraza, produkt od stotinu nekih obzira, bez 
sintetiþne, oblikovne snage! _ 

Kako su drugaþije bosanske muslimanske kuüe! I koliko imaju 
one dodirnih taþaka sa modernom. Služe iskljuþivo samo jednoj porodici, 
slobodno stoje usred vrtova. San moderne arhitekture — vrtni grad — 
u starom Sarajevu je veü davno ostvaren! 
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Banjica u muslimanskoj 
kući . 

Čitav građ, ispod nas. . .  

Pa i jedna i druga arhitektura polaze od čovjeka — samo što ga 
je bosanska već i našla u stvarima, dok ga moderna tek traži. 

Visina muslimanske prostorije manja je od propisanog, aktuelnog 
minimuma: drveni joj je strop nadohvat ruke, a površina joj je samo za 
toliko veća koliko nam je uspjelo kod moderne ekonomije uštedjeti na 
visini. 

Ali dok je moderna sva zatrpana renesansnim pokućstvom, pa, 
prema tome, prostora uopće nema, to je u. muslimanske jedino pokuć— 
stvo nizak istup ispod prozora i sve naokolo; to je sećija, a ona je i 
divan, i krevet, i klupa, i sto, i sve zajedno. Ostaje, dakle, samo još 
ormar — a ormari su joj svi ugrađeni u zidove, i eto rezultata: čist, 
jasan, prostran prostor —— usprkos visine ispod aktuelnog minimuma?) 

—— A higijena? — Još i kakva higijena! Jer dok smo mi toliko 
zabrinuti oko ekonomije, da stanujemo čak i »u zemlji — tu stanuje Mu- 
sliman samo na spratu, a na zemlji su mu samo staje i podrumi. 

2) Skoro istovremeno u časopisu »Tehničar«, za oktobar—novembar 
1940. g., Grabrijan objavljuje članak »A'Dantura pokućstva“, priređeno po 
Loosu i Le Corbusiera. Iako tamo nijednom riječju ne spominje muslimansku 
kuću, on tim člankom potvrđuje de facto pozitivne vrijednosti njenih starih 
enterijera i njihovu srodnost sa progresivnim “shvatanjima,. 
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11m nekadainde kah- 
ne xstadionc nu Marin- 

dvoru 

l kafana 
2 mutvak (-kuhinja) 
3 veranda 
4 atrij 
5 ba§éa 
6 éenifa (nubfik) 
7 bite 
8 éevapéinica 
9 separe 

V 10 magaza 
11 §upa 
12 stan 

Muslimanska stambena prostorija nastupa izmed'u neba i zemlje, 
bar joj je jedan zid sav raspu§ten u prozore usred vrtova i na poloza- 
jima u prirodi kakvu moiemo samo zamisliti! 

A poéto se razvija muslimanska kuéa samo u §irinu, to je 011a 
niska, leieéa i pitoma; to je jedna sinteza 0d sto raznjh momenata, 
uskladena u arhitektur'u sa éovjekom u srediétu svegal 

Vjerovatno da je mjerilo ove kuée .proizaélo iz iivotnih prilika 
i da ono ima svoje izvore u §atoru: Arapi, prvi nosioci ove kulture, bili 
su nomadi koji su morali svesti veliéin'u svog éatora na éovjeéji mini- 
mum, ako nisu htjeli da se ometaju u pokretanju. 0d tog nomada je 
postao kasnije sjedilac, a 0d satora-kuéa, koja je u toj metamorfozi zadr- 
zala jednu konstantu, a to je co-vjeéje mjerilo. 

Muslimanske kuée su nam suviée zatvorene, a da bismo mogli na 
njima pasti svoje oéi i stvarati neke zakljuéke. Do njih treba doéi i 
indirektnim putem, tj. preko muslimanskih javnih zgrada: hanova i 
kafana. ' 

— Kahveodiak Moriéa hana: Covjek t11 sjedi na seéiji, koja se 
proteée dui zidova. Pod je malo ispod horizonta i pokriven. éilimima, 
strop od drveta je malo iznad horizonta. Pokuéstva nigdje, osim samo 
moida u éo§ku sa strane ulaza, gdje je slobodn'o u p'rostor 'smjeétena 
mala kafanica. Izmedu stropa i poda je éist prostor. Mala visina proSto- 
rije cini je jo§ prostranijom, pa bijeli zidovi i prozori —— sve nadohvat 
ruke 
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nm nekadašnje kafa- 
ne »Stadionu na. Marin— 

dvoru 

1 kafana 
2 mutvak (kuhinja) 
3 veranda 
4 atrij 
5 bašþa 
6 üenifa (nužnik) 
7 bife . 
8 üevapþinica 
9 separe ' 

. 10 magaza 
11 šupa 
12 stan 

Muslimanska stambena prostorija nastupa izmeÿu neba i zemlje, 
bar joj je jedan zid sav raspušten u prozore usred vrtova i na položa- 
jima u prirodi kakvu možemo samo zamisliti! 

A pošto se razvija muslimanska kuüa samo u širinu, to je ona 
niska, ležeüa i pitoma; to je jedna sinteza od sto raznih momenata, 
usklaÿena u arhitekturu sa þovjekom u središtu svega! 

Vjerovatno da je mjerilo ove kuüe proizašlo iz životnih prilika 
i da ono ima svoje izvore u šatoru: Arapi, prvi nosioci ove kulture, bili 
su nomadi koji su morali svesti veliþinu svog šatora na þovjeþji mini- 
mum, ako nisu htjeli da se ometaju u pokretanju. Od tog nomada je 
postao kasnije sjedilac, a od šatora-kuüa, koja je u toj metamorfozi zadr— 
žala jednu konstantu, a to je þovjeþje mjerilo. 

Muslimanske kuüe su nam suviše zatvorene, a da bismo mogli na 
njima pasti svoje oþi i stvarati neke zakljuþke. Do njih treba doüi i 
indirektnim putem, tj. preko muslimanskih javnih zgrada: hanova i 
kafana. i 

— Kahveodžak Moriüa hana: ý ovjek tu sjedi na seéiji, koja se 
proteže duž zidova. Pod je malo ispod horizonta i pokriven. üilimima, 
strop od drveta je malo iznad horizonta. Pokuüstva nigdje, osim samo 
možda u üošku sa strane ulaza, gdje je slobodno u prostor smještena 
mala kafa-nica. Izmeÿu stropa i poda je þist prostor. Mala visina prosto- 
rije þini je još prostranijom, pa bijeli zidovi i prozori -.— sve nadohvat 
ruke. 
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Jedan je zid sav raspuéten u prozore,') sa seéije ispred njih treba 
éovjek samo da ispruzi ruku, pa da otvori éekmu (pomiéni prozoréié) — 
i u produéenju prostora mu je slika u svijet — iiva slika ograniéena 
okvirom éovjeéjeg mjerila i svedena éovjeku na horizont i u vidni éunj. 

— Kafanice: dispozicija, materijal, konstrukcija, prostor, poloiaj 
u prirodi! U baééama, na vodi, na brdu i u vazduhu, i kako je sve to u 
odnosu s éovjekom! Sve se to razlikuje od evropskih kafana. 

Dispozicija: aglomeracija najée§ée drvenih zgrada oko kakve 
stare jezgre od masivnog zida, ali rasporedena s neobiénim osjeéajem za 
prostor iprirodu, za pogled. Sve je to onda izvana povezano skupa nekom 
ogradorn, prekriéem 0d plahte (kafana »Volga«) ili trijemom nadohvat 
ruke. 

Trijem ‘ispred kafane Stadion‘) uopée zasluiuje malo vi§e painje! 
Visok je upravo toliko da dominira u njemu éovjek, éirok kao hodnici 
u Pullmanovim vagonima — aIi ipak, koliko sloiniji u cijelosti: ispred 
njega je, naime, staja1i§te tramvaja, a kakva je disonanca kad posmat- 

3) Upo'redi (Elanak »Za horizontalni, a profit; vertikal'nog prozoraec, pri- 
reden po Le Corbusieru, obiavljen u »Tehniéaru«, januara 1940. g. 

‘ ‘) Kafana Stadion nalazila se pribliéno na mjestu qdie se danas Buleva'r 
Borisa Kidriéa odvaja od Ulice vojvode Putnika. Pored ave, sljedeée kafane 
pfivlaéile su naroéito Grabrijanovu painju: V'rbanja, Volga, Sadrvan, Saba- 
!nova kah'ua._ na Bendbafi i Aeroplan. Sve ‘su poru§ene, i osim kafane _na 
Jekovcu, o kojoj' takoder govofi u ovum élanku nijedna od njih nije nudit- 
vjela Grabrijana. 

o o  B 

U D  

O3 gdije-olja O 

waiwai)» 33 
45995}, .:: _________ 

10 7 

<— J...—\n 

:= _AŠEEý ŠŠŠ Kafana »Volga« —— tlo- 
}.ra € \ ==: _ / ort i izgled 

" ' :“:tn 
' 4 uiETEnmr 

E mi*“ 
& 3 KRFRNH 
. 4 . um" 

5 SEPHRE 
s mmulcn 
7 EUFET 

. : a üsvaammm . 
EE— s xunirqn w., ' 

m Fatima \ ,  a'» 
' “ nulu-cn \ 
“of:-;?“ “ šiša—. \ 

Jedan je zid sav raspušten u prozore,“) sa seüije ispred njih treba 
þovjek samo da ispruži ruku, pa da otvori þekmu (pomiþni prozorþiü) — 
i u produženju prostora mu je slika u svijet — živa slika ograniþena 
okvirom þovjeþjeg mjerila i svedena þovjeku na horizont i u vidni þunj. 

— Kafanice: dispozicija, materijal, konstrukcija, prostor, položaj 
u prirodi! U bašþama, na vodi, na brdu i u vazduhu, i kako je sve to u 
odnosu s þovjekom! Sve se to razlikuje od evropskih kafana. 

Dispozicija: aglomeracija najþešüe drvenih zgrada oko kakve 
stare jezgre od masivnog zida, ali rasporeÿena s neobiþnim osjeüajem za 
prostor i prirodu, za pogled. Sve je to onda izvana povezano skupa nekom 
ogradom, prekriüem od plahte (kafana »Volgacc) ili trijemom nadohvat 
ruke. 

Trijem "ispred kafane Stadion“) uopüe zaslužuje malo više pažnje! 
Visok je upravo toliko da dominira u njemu þovjek, širok kao hodnici 
u Pullmanovim vagonima —— ali ipak, koliko složniji u cijelosti: ispred 
njega je, naime, stajalište tramvaja, a kakva je disonanca kad posmat- 

8) Uporedi þlanak »Za horizontalni, a protiv vertikalnog prozor-acc, pri- 
reÿen po Le Corbusier-u, objavljen u xTehniþamx, januara 1940. g. 

' ') Kafana Stadion nalazila se približno na mjestu gdje se danas Bulevar 
Borisa Kidriþa odvaja od Ulice vojvode Putnika. Pored ove, sljedeüe kafane 
privlaþile su naroþito Grabrijanovu pažnju: Vrbanja, Volga, Šadrvan, Šaba— 
nova kahua na Bendbaši i Aeroplan. Sve su porušene, i osim kafane «na. 
Jekavcu, o kojoj takoÿer govori u ovom þlanku nijedna od njih nije nadži- 
vjela Grabrijana. 
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ramo jednu tvorbu s drugom! Koliko su divlji ovi visoki pokretni sanduci 
pored tog pitomog trijema! 

Konstrukcija zgrade je najéaiée od nekoliko drvenih stubaca, 
najmanjeg profila (kafana »Sadrvan«, )Vrbanjaen) i odmah iznad njih 
krov 0d ljepenke ili lima, koji se uvija poput §atorskog krila. 

Prostorije same ne prelaze nigdje visinu preko 2,50 m plafon je 
obloien drvetom, i éovjek samo da ispruii ruku, pa je do plafona. A drvo 
je loé vodié topline, i kao takvo toplo i blisko éovjeéijem tijelu, pa prema 
tome i prostorija topla, domaéa, intimna. . 

Gusti redovi stolova i stolica umanjuju visinu prostorije joé i za 
daljnjih 78 cm, i na taj naéin su srazmjemo malene prostorije postale 
éirokog i prostranog izgleda. 

A i sami su ‘ stolovi jedinstvenih izmjera izmedu Pullmanovih 
preklopnih ploéa i renesansnih radnih stolova — veliéine i oblika kakvog 
u Evropi nema, i koji umiju éisto pribliiiti éovjeka éovjeku. 

Drugog pokuéstva nema —— osim moida u masivnom dijelu zgrade 
ili u nekom éoéku ili usred same .prostorije: mala kuhinja, s ekspozici- 
jom éoljica, fildiana i diezvi, neo‘biéno malenih, koje se sjaje kao da su 
sve od zlata. 

Covjeku sa Zapada koji je nauéio na dimenzije radnog stola i 
na éoljice od 1/4 1, s poéetka je sve to ne§to neznatno, maleno, ali ga je 
skoro stid njegova starog inventara, kad se jednom navikao na sve to. 

I ostalo sve; samo éist, mnogolik prostor, koji je samo prividno 
zatvoren svuda naokolo staklenom pregradom tako da moée prodirati 
pogled iz tog prostora i kroz tkivo pritaka u baééu i na ulicu (kafana 
Stadion): deset i sto razliéitih pogleda — treba samo obrtati glavu u tom 
malom, prostranom prostoru (kafana »Volga«) —- i éesto uopée tefiko utvr- 
diti granicu izmedu prostora i prirode (Stadion). Ljeti se, naime, ove stak- 
lene pregrade uklone, pa se prostorija proéiri u prirodu i priroda uvlaéi u 
prostorije. I sva se ova prostoma drama deéava (u okviru éovjeéjeg mje- 

Kafana »Jekovac« — 
danafinje stanje 

ramo jednu tvorbu s drugom! Koliko su divlji ovi visoki pokretni sanduci 
pored tog pitomog trijema! 

Konstrukcija zgrade je najþešüe od nekoliko drvenih stubaca, 
najmanjeg profila (kafana »Šadrvam, »Vrbanjaec) i odmah iznad njih 
krov od ljepenke ili lima, koji se uvija poput šatorskog krila. 

Prostorije same ne prelaze nigdje visinu preko 2,50 m plafon je 
obložen drvetom, i þovjek samo da ispruži ruku, pa je do plafona. A drvo 
je loš vodiþ topline, i kao takvo toplo i blisko þovjeþijem tijelu, pa prema 
tome i prostorija topla, domaüa, intimna. . 

Gusti redovi stolova 1 stolica umanjuju visinu prostorije još i za 
daljnjih 78 cm, i na taj naþin su srazmjerno malene prostorije postale 
širok-og i prostranog izgleda. 

A i sami su_stolovi jedinstvenih izmjera izmeÿu Pullmanovih 
preklopnih ploþa i renesansnih radnih stolova — veliþine i oblika kakvog 
u Evropi nema, i koji umiju þisto približiti þovjeka þovjeku. 

Drugog pokuüstva nema — osim možda u masivnom dijelu zgrade 
ili u nekom üošku ili usred same prostorije: mala kuhinja, s ekspozici- 
jom šoljica, fildžana i džezvi, neobiþno malenih, koje se sjaje kao da su 
sve od zlata, 

ý ovjeku sa Zapada koji je nauþio na dimenzije radnog stola i 
na šoljice od 1/4 1, s poþetka je sve to nešto neznatno, maleno, ali ga je 
skoro stid njegova starog inventara, kad se jednom navikao na sve to. 

I ostalo sve; samo þist, mnogolik prostor, koji je samo prividno 
zatvoren svuda naokolo staklenom pregradom tako da može prodirati 
pogled iz tog prostora i kroz tkivo pritaka u bašþu i na ulicu (kafana 
Stadion): deset i sto razliþitih pogleda — treba samo obrtati glavu u torn 
malom, prostranom prostom (kafana »Volga«) —- i þesto uopüe teško utvr- 
diti granicu izmeÿu prostora i prirode (Stadion). Ljeti se, naime, ove stak- 
lene pregrade uklone, pa se prostorija proširi u prirodu i priroda uvlaþi u 
prostorije. I sva se ova prostorna drama dešava (u okviru þovjeþjeg mje- 

Kafam. nJekovam — 
današnje stanje 



rila), izmedu stola i stropa, ,nadohvat ruke i u horizontu i vidnom éunju 
éovjeka, koji tu wmeraéic: — pa je na taj naéin éak i ulica, i baééa, i 

vpriroda paprimila éovjeéije mjerilo. 
Ove su prostorije kao arkade Alhambre, koje oiive tek s éovje- 

kom. Fotografije nam ih najéeéée prikazuju bez éovjeka, pa je onda 
utoliko veée naée iznenadenje, ako ih vidimo jednom i u naturi. Odakle 
ova djferencija izmedu slike i stvarnosti? Gréki hram, pa 1 Crkvu Sv. 
Petra u Rimu, lako je zami§1jati bez éovjeka — a nikako ove tvorbe, 
éije jegsredi§te i ishodi§te éovjek! 
' Spomenute kafane su zadnji primjeri, jer ovakvih vi§e neée biti 
kad ove propadnu. Moderni propisi traie ove vrste l-okala 4 m visoke 
(radi higijene), s masivnim stropovima (radi poiara) i s obimnim zido- 
vima 38 cm debljine (radi mraza) — a time smo ih liéili svega §to u 
njih privlaéi! 

I dok mi je joé razumljivo kako je moguée pribliiiti éovjeka i 
ulicu i dvoriéte — to mi je presto neshvatljivo kako je moguée, na pr., 
11 kafani na Jekovcu ili iznad tvr‘dave pribliiiti éovjeku svu prirodu, 
jedan éitav grad ispod nas, i kako je moguée pobuditi taj osjeéaj, kao 
da 4111i ,je sve pri ruci i da mi je treba samo ispruiiti, pa da se mogul 
kao dijete igrati i premjeétati ove kuéice po o-bliinjim brdima? 

Moéda leéi to u velikoj vje§tini plasiranja, a vjerovatno i u samim 
kuéicama, koje su sve tako srodnog mi mjerila i éine sve skupa tako 
homogene cjeline, da su otpale sve distance izmedu njih i nas. 
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rila), između stola i stropa, nadohvat ruke i u horizontu i vidnom čunju 
čovjeka, koji tu xmeračic — pa je na taj način čak i ulica, i bašča, i 

priroda poprimila čovječije mjerilo. - 
Ove su prostorije kao arkade Alhambre, koje ožive tek s čovje— 

kom. Fotografije nam ih najčešće prikazuju bez čovjeka, pa je onda 
utoliko veće naše iznenađenje, ako ih vidimo jednom i u naturi. Odakle 
ova diferencija između slike i stvarnosti? Grčki hram, pa i Crkvu Sv. 
Petra u Rimu, lako je zamišljati bez čovjeka — a nikako ove tvorbe, 
čije jegsredište i ishodište čovjek! 
' Spomenute kafane su zadnji primjeri, jer ovakvih više neće biti 
kad ove propadnu. Moderni propisi traže ove vrste lokala 4 m visoke 
(radi higijene), s masivnim stropovima (radi požara) i s obimnim zido- 
vima 38 cm debljine (radi mraza) — a time smo ih lišili svega što u 
njih privlači! 

I dok mi je još razumljivo kako je moguće približiti čovjeka i 
ulicu i dvorište —— to mi je prosto neshvatljivo kako je moguće, na pr., 
u kafani na Jekovcu ili iznad tvrđave približiti čovjeku svu prirodu, 
jedan čitav grad ispod nas, i kako je moguće pobuditi taj osjećaj, kao 
da «ni .je sve pri ruci i da mi je treba samo ispružiti, pa da se mogu 
kao dijete igrati i premještati ove kućice po obližnjim brdima? 

Možda leži to u velikoj vještini plasiranja, a vjerovatno i u samim 
kućicama, koje su sve tako srodnog mi mjerila i čine sve skupa tako 
homogene cjeline, da su otpale sve distance između njih i nas. 

Seoska kuća. s visokim krovom od šindre 
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